








Zerkleinerungstechnik
www.goti c.de

Stiftmühlen, Wirbelstrom mühlen und 
Mahlwerkzeuge in bester Qualität

 Heerstraße 17 | 89547 Gerstett en-Detti  ngen |  07324 - 985 00 | info@goti c.de

Pin mills, turbo mills, cryogenic grinding plants
in best quality

Molturación 
criogénica

Cryogenic 
milling

Hay infinidad de polímeros cuya mol-
turación con molinos en ambiente no 
es posible por su densidad y puntos 
de fusión bajos, ya que debido a que 
la fricción del propio molino genera 
una temperatura demasiado alta el 
polímero en cuestión acaba licuado.

Con la molturación criogénica solu-
cionamos este problema. Las partí-
culas en granza entran en el molino y 
antes de molturarlas son cristalizadas 
con nitrógeno líquido a temperaturas 
bajo cero para facilitar su rotura y mi-
cronizado. Además, mientras que un 
molino de ambiente solo llega a 5.000 
rpm, en líneas criogénicas se puede 
llegar a 30.000 rpm con uno o dos 
motores consiguiendo llegar a micro-
nizar más “fino”.

Numerous polymers cannot be milled 
in ambient mills due to their low den-
sity and low melting points. The heat 
generated by the mill’s friction rea-
ches levels that cause these polymers 
to liquefy.

The solution to this problem lies in 
cryogenic milling. The pellet particles 
enter the mill and are crystallised with 
liquid nitrogen at sub-zero temperatu-
res to facilitate breaking and micro-
nisation before grinding. In addition, 
while an ambient mill only reaches 
5,000 rpm, cryogenic lines can reach 
30,000 rpm with one or two motors, 
achieving a “finer” micronisation.

No solo nos preocupamos por el 
presente, sino también por el futuro.

We are not only concerned about the 
present, but also about the future.
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